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INTRODUCTION 
0.1. Section 1 below lists in full everything that has appeared in the first 
five volumes of STUDIES IN LINGUISIICS and classifies it by its subject matter. 
The basis of classification is George L. ‘i\rager's 'A bibliographical classifica- 


tion system for linguistics and languages’, the first item in the classified in- 


dex in Section 1. Each item in the classified index has a key number which re- 


places a full reference in the four lists that follow. Generally speaking, eech 


item is entered in Section 1 only under its main topic. 

0.2, In the alphabetical list of authors are included authors of articles, 
authors of reviews, who are indicated by (r) following the key number, and 
authors of works reviewed, who are indicated by (wr) following the key number. 
The Editor of SIL is responsible for items, such as notes and listings of publi- 
cations, which are not attributed to an author in this list. 

0.3. In the alphabetical list of titles, (wr) after the title and key number 
indicates that the title is one of a work reviewed. Reviews, having no separate 
titles, are not included as such in the list but can be found easily by referring 
to those items in the classified index, Section 1, whose listings begin with P60. 

0.4, The classified list of languages does not include languages of which 
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only passing mention is made. It does, however, include languages in addition 
to those by which the main classification in Section 1 is made. 


0.5, Section 5 contains a list which is the counterpart of the list in sec- 


tion 4, rearranged in alphabetical order. 


0.6, Section 6 contains a list of corrections of typographical errors that 
have been noted, as well as corrections and additions supplied by the authors on 
request. Each item is headed by the volume and page numbers, and all instruc- 
tions are underlined, the replaced and replacing items being not underlined. 

Any further corrections noted by readers should be sent to the compiler of this 


index for inclusion of later lists. 


1. CLASSIFIED INDEX. 


Pl. Linguistics--Classification. 
1. Trager, George L. A bibliographical classification system for linguistics 
and languages. 3.54-108 (1945). 
----- A bibliographical classification system for linguistics and languages 
(alphabetical indexes). 4.1-50 (1946). 


P9. Linguistics--Bibliography. 
2. [List of recent publications. ] 5.47-8 (1947). 
Recent publications. 5.80 (1947). 
LSee also under P36 and individual items under P€0.-. ] 


P9.01. Linguistics--bibliography--Periodicals. 
3. Trager, George L. The need for a linguistic abstracting service. 5.101 (1947) 


Pll.'Ol1. Linguistics--Periodicals--USA--Style, etc. 
4. Typography and style. Bulletin 2 [1 p.] (March, 1942). 


P1l1.'O3. Linguistics--Periodicals--USA--Announcements. 
5. Bloch, Bernard; J M. Cowan, Isidore Dyen, Mary R. Haas, C.F. Hockett, H.M. 
Hoenigswald, Martin Joos, George L. Trager, Ralph L. Ward. Letter announc- 
ing SIL. Bulletin 1 [2 p.] (March, 1942). 


P11.'05. Linguist ics--Periodicals--USA--Theory and orientation. 
6. Trager, George L. Editorial announcement. 1,1 [2 p.]: (1942). 


Pl1.'08. Linguist ics--Periodicals--USA--History. 
7. ([GLT] Editor's report, Vol. 1, 1942. W. Cornyn, Treasurer's report. 
Bulletin 3 [3 p.], Supplement to 2,1 (1945). 
----- Editor's report, Vol. 2, 1943-4. W. Cornyn, Treasurer's report. 
3.52-3 (1945). 
[Editor's note.] 5.47 (1947). 
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P21.2€. Linguisties--Societies--USA--D.C. 
8. [Announcement of Washington Linguistic Club. ] 5.47 (1947). 


P36. Linguistics--Collections--Reviews. 
9. Reviews. 2 16-20, 69-77 (1943-4), 3.109-13 (1945), 4.91-9 (1946), 5.21-6, 
43-€, 79 (1947) 
Reviews and notes. 2.45-€ (1943-4), 2.19-23, 43-53 (1945). 
Notes. 4 100-1 (1946), 5.47-8 (1947). 


P40. Linguistics --Value, scope, and relations 
10. McDavid, Raven I., Jr. Pure and applied linguistics. 5.27-32 (1947). 


P50.08. Linguistics --Theory--Historical linguistics. 
tt. Hoenigswald, Henry M. Internal reconstruction. 2.78-87 (1943-4). 


P53 Linguistics--Theory~--Morphology. 
12. Furfey, Paul H. The semantic and grammatical principles in linguistic 
analysis. 2.56-66 (1943-4) 


P60.-. Reviews: 
[All entries for reviews begin with P60., followed by the classification 
number (minus the initial letter P) of the work reviewed; the verbal rubric 
is '"Reviews:', followed by the subject. To save repetition, the entries 
are given here with the first part of the number, P€0., replaced by a long 
dash, and with the word 'Reviews:' similarly replaced. 


---.01421. ----- Periodicals--Denmrark. 
13. Acta Linguistica 1-3 (1939, 1940-1, 1942-3). Listed by GLT, 4.100 (1946). 


---.015.  ----- Feriodicals--USSR. 
14. Akademia Nauk SSSR: Otdelenie literatury i azyka, Izvestia. Noted by GLT, 
2.45 (1943-4) 


---.02421. ----- Soc ieties--Dennmark. 
15. Cercle Linguistique de Copenhague, bulletin; Jravaux. Noted by GLT, 4.100 
| (194€) . 
---.049. ----- Linguistics--Relation to literature 
16. Bernard DeVoto, he literary fallacy. Rvd. by Robert A. hall, Jr.,3.110-1 
(1945) 
---.050. --~--- Linguistics --Theory. 
17. Louis kKjelmslev, Omkring sprogteoriens¢grundleggelse. Noted by GLT, 4.100 
(1946 
18. L.V. Serba, Oferednye problemry ‘azykovedeni&. Rvd. by Paul L. Garvin, 4.91-6 
(1946) . 
---.062. ----- Linguistics--FPopular essays. 
19. Eugene A Nida, Linguistic interludes Rvd. by George L. Trager, 2.72-3 
(1943-4) . 
---.088.: ----- Linguistics--siography. 


20. Murray B. Emeneau, ‘Franz Boas as a linguist', Memoirs of the American 
Anthropological Association €2. Noted by GLI, 2.45 (1943-4). 
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---.090. ----- Linguistics--General. 
21. F. Bodmer, The loom of language. Rvd. by Raven I.McDavid, Jr., 5.43-6 (1947). 


---.205. ----- Fhonology--Theory 
22. R.H. Stetson, Bases of phonology. Listed by GLT, 4.100 (1946). 


---.210. ----- Phonetics. 
23. Kenneth L. Pike, Fhonetics Rvd by George L. Trager, 2.16-20 (1943-4). 


---.300. -----Morphology 
24. Eugene A. Nida, Morphology, the descriptive analysis of words |mimeographed 


edition]. Rvd. by George L. Trager, 2.73-7 (1943-4). [Revised edition, 
1946] noted by GLT, 4 101 (1946) 


---.790.108 ----- Flacenames--USA--History. 
25. George R. Stewart, Names on the land. Rvd. by John G. Mutziger, 3.111-3 
(1945) 
---.A5820. ----- Spanish--Phonology. 
26. Tords Navarro, Estudios de fonologia espafiola. Listed by GLI, 4.100 (1946). 
---.A6886.239. ----- American Eng,lish---Phonemics--Intonation. 
27. Kenneth L. Pike, The intonation of American English. Noted by GLT, 4.100 
(194€) . 
---.A6886.8227'55. ----- American English--Local varieties--Virginia--Glossaries, 


28. Fhyllis J. Nixon, A glossary of Virginia words. Rvd. by Raven I. McDavid, 
Jr., 5.21-24 (1947). 


---.A6889.4, ----- Eng,lish--Stylistics. 
29. N. Bégholm, The Layamon texts. Rvd. by Thomas Pyles, 5.79 (1947). 


---.A7809. ----- Russian--Descriptive grammar. 
30. R.I. Avanesov and V I.Sidorov, Oferk grammatiki russkogo literaturnogo 
tizyka, GastY I. Noted by GLT, 4.100 (194€). 


---.B4019 2, ----- Arabic--Iransliteration 
31. U.S. Board on Geographical Names, The transliteration of Arabic and Fersian. 


Noted by GLI, 4.100 (1946) 


---.D282. ----- Finno-Ugric--Historical phonology--Vowels. 
32. W. Steinitz, Geschichte des finnisch-ugrischen Vokalismus. Listed by GLT, 
4.100 (1946). 
---.Dl201. ----- Finnish language-~Periodicals. 


33. Virittaja 49.513-636 (1945). Rvd. by Thomas A. Sebeok, 4.97-99 (1946). 


--~.DJ/1593.5. -----Mordvinian--Versification--Theory. 
34. R. Jakobson and J. Lotz, Axiomatic eines Verssystems, am mordwinischen 
Volkslied dargelegt. Listed by GLT, 4.100 (1946). 


---.D2309. -----Ostyak--Descriptive grammar 
35. W. Steinitz, Ostjakische Chrestomathie, mit grammatikalischem Abrif§ una 
Worterverzeichnis Listed by GLT, 4 100 (1946) 


— 
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---.D2409 -----Hungarian--Descriptive grammar, 
36. Robert A. Hall, Jr , Hungarian grammar. Rvd. by Henry M. Hoenigswald, 
3.46-50 (1945) 


---.F2359. -----Kota---Texts 
37. Murray B. Emeneau, Kota Texts I Rvd. by Dorothy Spencer [and GLT], 
3.19-23 (1945) 
38. -----, Kota Texts III,IV Rvd. by James B. Watson, 5.25-26 (1947). 


--~.G1000. 009 -~ -Indonesian languages--Bibliography 
39. Raymond Kennedy Bibliography of Indonesian peoples and cultures. Noted 
by GLT, 3.113 (1945) 


--~.J1ll.  ------ American Indian languages --Periodicals--USA. 
40. International Journal of American Linguistics, Vol. 10, no. 4(1944). Noted 
by GLT, 3.23 (1945) 


---.J841. -----American Indian languages--Maps--USA and Canada. 
41. C.F. and EW Voegiin Map of North American Indian languages. Rvd. by 
Harry Hoijer, 3.43-45 (1945) 


--~-. J842.4 -----American Indian languages --Maps---Mexico. 
42. México, Departamento de Asuntos Indf{genas, Mapas lingufsticos de la 
’Republica Mexicana, 1944 Noted by GLT, 5.48 (1947). 


---.J1200 ~----Aleutian 
43. Richard Henry Geoghegan, The Aleut language. Noted by GLT, 4.100 (1946). 


~-~2J2247.2. ----- Navaho~ -Phonology. 
44. Harry Hoijer, Navaho phonology. Noted by GLT, 4.100 (1946). 


---.J4135. -~--Yokuts 
45. Stanley S. Newman, The Yokuts language of California. Rvd. by Martin Joos, 
2.69-71 (1943-4) 


~~~.K7740.55. - ~.--Arawak --Special vocabularies. 
46. Gerold Stahel, ‘Notes on the Arawak Indian names of plants in Surinam’, 
Journal of the N.Y Botanical Garden 45.268-7. Noted by GLT, 3.23 (1945). 


---.K8112 -----Yagua language 
47. Paul Fejos, Ethnography of the Yagua, Appendix B: Yagua vocabylary, by 
Stanley S. Newman. Noted by GLT, 2.46 (1943-4) 


P71.171. Linguistics--Study and teaching--USA--Oklahoma. 
48. (University of Oklahoma, Department of Anthropology. Announcement of pro- 
gram of courses in linguistics. ] 5.47 (1947). 
49. Smith, William B. S., The Summer Institute at Norman: an informal account. 
5.81-91 (1947) 


P86, Linguistics--History.--20th century. 
50. Sturtevant, Edgar H. Linguistics during the war (1939-45). 5.33-42 (1947). 


P93. 05 Linguistic terminology---Theory 
51. Kepke, John Technical terminology 4.51 (1946). 
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P95.1 Languages ~-- Classification. 
[See 1 ] 


P225.  Phuonen;es--Theory 
52. McDavid, Raven I, Jr. /fzsnt/ and /fdent/: addenda. 1,17 [1 p.] (1942). 


P230.3 Phonemics and morphology 
53. Weimers William E. Hints from morphology for phonemic analysis. 5.91-100 


(1947) 


P579 Loan words 
54. Frauchiger, Fritz The speech-community some practical aspects of its 
iimi*ations 3.2-5(2945! 


P805 Dialectology-. Theory 
55. Voegelin, C.F. Professions of faith: three addenda. 1, 14 [2 p.] (1942). 


PA1823.345. Pashto--Inflection--Verbs--Aspect 
56. Penzl, Herbert. Aspect in the morphology of the Pashto (Afghan) verb. 


1,16 [4 p.] (1942) 


PA4292.3. Breton- Fhonemics 
57. Smith, William BS The Breton segmental phonemes. 4.52-69 (1946). 


PA4292.42 Breton - -Morphophonemics --Vowels 
58. Smith, Wii’iam B.S. Vowel aiternation in modern Breton. 1,8 [8 p.] (1942). 


PASO61. Romanic language: --Etymology--Nouns. 
59. Hall, Robert A, Jr. Proto-Romance baré“ne strong man. 5.65-68 (1947). 
60, ----- The Romance words for 'flute' 1,9 (5 p.] (1942). 
61. Spitzer, Leo. The Romance words for 'flute' again. 2.1-5 (1943-4). 


PA5382.93. Italian- Pidgin forms 
62. Hall, Robert A., Jr A ritualistic sequence in Italian-English pidgin. 


2.14-5 (1943-4) 


PA5523 French- -Phonemics 
63. Hail, Robert A., Jr. Colloquia? French phonology. 4.70-90 (1946). 


PA5833 Spanish --Infiection. 
64. Hall, Robert A., Jr. Spanish inflection. 3.24-36 (1945). 


PA5983.23. razilian Portuguese--Phonemics 
65. Hall, Robert A. Jr. The unit phonemes of Brazilian Portuguese. 1,15 


C6 p.J (1942) 


PA5983.2301. Brazilian Portuguese--Phonemics and orthography. 
66. Hall, Robert A., Jr. Occurrence and orthographical representation of 
phonemes in Brazilian Portuguese. 2.6-13 (1943). 


PA6833.4. English--Inflection--Verbs 
67. Hockett, Charles F. English verb inflection. 1,2 [8 p.] (1942). 
68. McDavid, Raven I., Jr English verb inflection: addenda. 1,10 [2 p.] 


(1942) 
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PA6834.7. English--Word format ion--Special. 
[See 92. ] 


PA6855.8. English--Vocabulary--Special jargons. 
69. McDavid, Raven I., Jr. Adviser and Advisor: orthography and semantic 
differentiation. 1,7 [2 p.] (1942). 


PA6886.232. American English--Phonemics--Vowels. 
70. McDavid, Raven I., Jr. The unstressed syllabic phonemes of a Southern 
dialect: a problem of analysis. 2.51-5 (1943) 


PA6886.239. American English--Intonation phonemes. 
71. Bolinger, Dwight L. Comments on Pike’s American English Intonation. 
5.69-78 (1947). 


PA6886.805. American English--Dialectology--Theory. 
72. McDavid, Raven I., Jr. Some principles of American dialect study. 
1,12 [11 p.] (1942) 


PA6886. 807. American English--Dialectology--Study and teaching. 
73. Read, Allen Walker, and others. Reports of progress on American English 
projects. 1,16 [4 p.] (1942). 


PA6886.814'139. American English--Dialect geography--Louisiana. 
74. Wise, C.M. The Dialect Atlas of Louisiana--A report of progress. 
3.37-42 (1945). 


PA6886.818. American English--Dialect mixture. 
75. McDavid, Raven I., Jr. Phonemic and semantic bifurcation: two examples. 
2.88-90 (1943-4). 


PA6886.83'23. American English--Dialects--Eastern New England--Phonemics. 
76. Whorf, Benjamin Lee. Phonemic analysis of the English of Eastern Massa- 
chusetts. 2.21-40 (1943-4). 
77. Trager, George L. Comments on B.L. Whorf, ‘Phonemic analysis of the 
English of Eastern Massachusetts’. 2.41-4 (1943-4). 


PA6886.85'23. American English--Dialects--Southern--Phonemics. 
78. McDavid, Raven I., Jr. Phonetic distinctness of unstressed syilables. 
1,10 [1 p.]J (1942). 


PA6886.87'699. American English--Dialects--Canadian--Folk-etymology. 
79. Joos, Martin. Manning pool: folk-etymology and stress pattern. 1,7 [1 p.] 
(1942) 


PA6888.86'59. English--Pidgin forms--Me lanes ian--Texts. 
80. Hall, Robert A., Jr. Two Melanesian Pidgin texts (with commentary). 
1,6 [4 p.] (1942) 


PA6888.A53'59. English--Pidgin forms--Italian mixture--Texts. 
[See 60. ] 


\7419.2. Slavic languages--Transliteration. 
81. Trager, George L. The transliteration of Russian and other Slavic alphabets. 
1,20 [4 p.] (1942). 
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PD95. Finno-Ugric languages~--Comparative. 
82. Sebeok, Thomas A. The Finno-Ugric language family. 2.91-5 (1943-4). 


Pb282. Finno-Ugric languages--Historical phonemics--Vowels. 
83. Sebeok, Thomas A. Steinitz's 'History of Finno-Ugric vocalism'. 2.67-8 


(1943 4) 


Pd2423.3. Hungarian -Phonemics---Consonants. 
84. Sebeok, Thomas A. The phoneme /h/ in Hungarian. 1,13 [2 p.] (1942). 


PD2424.2. Hungarian -Morphophonemics--Vowels. 
85. Sebeok, Thomas A. Vowel morphophonemics of Hungarian suffixes. 


2.47-50 (1943-4) 


PD5110. 52. A68' 05 Mongolian-~-Dictionaries, One-way--English--Theory. 
86. Trager, George L. A projected Mongolian-English dictionary. 2.96-8 


(1943-4). 
ere Correction. 3.51 (1945). 


PG9100. 009 Mon -Khmer languages--Bibliography. 
87. Sebeok, Thomas A. A bibliography of Mon-Khmer linguistics. 1,11 [2 p.] 


(1942). 


PH1040. Japanese language--Syntax. 
88. Bloch, Bernard. Syntactic formulas for Japanese. 5.1-12 (1947). 


PI1320. 345 Lepcha--Infix-derivation. 
89. Benedict, Paul K. Secondary infixation in Lepcha. 1,19 [2 p.] (1942). 


PI2223. Burmese-.--Phonemics. 
90. McDavid, Raven I., Jr. Burmese phonemics. 3.6-18 (1945). 


PI2234.1. Burmese~ Derivation. 
91. Cornyn, W., and Raven I. McDavid, Jr. Causatives in Burmese. 1,18 [6 p.] 


(1942) . 
PI3041.1. Chinese---Syntax--Phonetic units. 
92. Chao, Yuen Ren. Iambic rhythm and the verb-object construction in Chinese. 
1,3 {2 p. J (1942). 
PI4134.7. Siamese--Word formation--Special. 


93. Haas, Mary R. Types of reduplication in Thai (with some comparisons and 
contrasts taken from English). 1,4 [6 p.] (1942). 


PJ820. ‘570. American Indian languages of Mexico--Loanwords. 
94. Whorf, Benjamin Lee. Loan-words in ancient Mexico. 5.49-64 (1947). 


PJ4184.2302. Zoque--Phonemic patterning. 
95. Garvin, Paul L. Distinctive features in Zoque phonemic acculturation. 


5.13-20 (1947). 


PJ4376.24. Tiwa languages~-Historical phonology. 
96. Trager, George L. The historical phonology of the Tiwa languages. 


1,5 [10 p.] (1942). 


a 
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Miscellaneous 
97. Buwei Yang Chao. Autobiography of a Chinese woman. 
(1947) 





Noted by GLT,5.48 


98. Ralph Linton [editor], The science of man in the world crisis. 


by GLT, 3.51-2 (1945) 


2. ALPHABETICAL LIST OF AUTHORS. 


Akademia Nauk a ote Literatury i Azyka 4 (wr). 
: wo} 


Avanesov, R.I 


Benedict, Paul K.: 89 
Bloch, Bernard: 5, 88 
Bodmer, F.: 210 (wr) 
Bégholm, N.: 29 (wr). 
Bolinger, Dwight L. 71. 


Cercle Linguistique de Copenhague: 15 (wr) 
Chao, Buwei Yang: 97 (wr) 

Chao, Yuen Ren: 92. 

Cornyn, W.: 7, 93. 

Cowan, J M.: 5. 

DeVoto, Bernard 16 (wr) 

Dyen, Isidore 5. 


Emeneau, Murray B.: 20 (wr), 37 (wr), 38 (wr) 
Fejos, Paul: 47 (wr) 

Frauchiger, Fritz, 54 

Furfey, Paul H. 12 


Garvin, Paul L. 18 (r), 95. 
Geoghegan, R. H. 43 (wr) 


Haas, Mary R.: 5, 93. 


Hall, Robert A., Jr 16 (r), 35 (wr), 59, 30 62, 63, 64 65, 
Hjelmslev, Louis 17 (wr) 

Hockett, Charles F.: 5, 67. 

Hoenigswald, Henry M 5, tt, 36 (r) 

Hoijer, Harry 41! (r), 44 (wr) 

Jakobson, R.: 34 (wr) 

Joos, Martin: 5, 45 (r), 79. 

Kennedy, Raymond: 39 (wr). 

Kepke, John. 51. 

Linton, Ralph: 98 (wr). 

Lotz, J.: 34 (wr) 

McDavid, Raven I., Jr. 10, 21 (r), 28 (r), 52, 68, 69, 70, 72, 


México, Departamento de Asuntos Indfigenas: 42 (wr). 
Mutziger, John G 25 (r) 





66, 


75, 


80. 


78, 


Noted 


96, 9I. 
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Navarro, Tomfs: 26 (wr). i 
Newman, Stanley S.. 45 (wr), 47 (wr). 
Nida, Eugene A 19 (wr), 24 (wr). 

Nixon, Phyllis J. 28 (wr). 


Penzl, Herbert: 56. 
Pike, Kenneth L.: 23 (wr), 27 (wr), 71 (wr) 
Pyles, Thomas 29 (r). 


Read, Allen Walker: 73. 


Sebeok, Thomas A 33 (r), 82, 83, 84, 85, 87. 
Serba, L.V 18 (wr). 

Sidorov, V.I. 30 (wr). 

Smith, William B.S.: 49, 57, 58. 
Spencer, Dorothy: 37 (r). 

Spitzer, Leo: 61. 

Stahel, Gerold: 46 (wr). 

Steinitz, W.: 32 (wr), 35 (wr), 83 (wr). 
Stetson, R.H.: 22 (wr). 

Stewart, George R.: 25 (wr). 

Sturtevant, Edgar H 50. 





a 


a 


Trager, George L +, 2, 8, & 6, 7, 9 09 (r), 28 (vr), 20 (vr), 837. (xr), 77, 81, 
86, 96. 


U S. Board of Geographical Names: 31 (wr) 


Voegelin, C F.: 41! (wr), 55. 
Voegelin, E W 4! (wr). 


Ward, Raiph L: 5. 

Watson, James B. 38 (r). 

Welmers, William E. 53. 

Whorf, Benjamin Lee 76, 77 (wr), 94. 
Wise, C.M 74. 





3 ALPHABETICAL LIST OF TITLES. 


Acta Linguistica 13 (wr) 

Adviser and Advisor: orthography and semantic differentiation: 69. 

The Aleut language 43 (wr) 

Aspect in the morphology of the Pashto (Afghan) verb: 56. 

Autobiography of a Chinese woman: 97 (wr). 

Axiomatik eines Verssystems,. am mordwinischen Volkslied dargelegt: 34 (wr). 


Bases of phonology 22 (wr). 

A bibliographical classification system for linguistics and languages: |. 
Bibliography of Indonesian peoples and cultures: 39 (wr). 

A bibliography of Mon~Khmer linguistics: 87. 

The Breton segmental phonemes 57. 

Burmese phonemics 90. 


Bulletin du Cercle Linguistique de Copenhague: 15(wr). 
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Causatives in Burmese: 91. 
Colloquial French phonology 53. 


Comments on B.L. Whorf, ‘Phonemic analysis of the English of eastern Massachusetts’; 


77. 
Comments on Pike's American English intonation: 7}. 


The Dialect Atlas of Louisiana: 74 
Distinctive features of Zoque phonemic acculturation: 95. 


Editorial announcement 6 

Editor's report: 7, 

English verb inflection: 67 

English verb inflection- addenda 68 
Estudios de fonologfa espanola: 26(wr). 
Ethnography of the Yagua. 47 (wr) 


The Finno-Ugric language family: 82. 
Franz Boas as a linguist: 20 (wr) 


Geschichte des finnisch-ugrischen Vokalismus 32 (wr). 
A glossary of Virginia words 28 (wr) 


Hints from morphology for phonemic analysis: 53. 
The historical phonology of the Tiwa language: 96 
Hungarian grammar: 36 (wr) 


Iambic rhythm and the verb-object construction in Chinese: 92. 
Internal reconstruction: II. 

International Journal of American Linguistics: 40 (wr). 

The intonation of American English 27 (wr), 71 (wr). 

/izert/ and /ident/ addenda: 52. 

Izvestia Otdelenid iiteratury i dazyka Akademii Nauk SSSR 14 (wr). 


Kota texts: 37, 38 (wr). 


The Layamon texts. 29 (wr) 

Linguistic interludes 19 (wr) 
Linguistics during the war (1939-45) 50. 
The literary fallacy 16 (wr) 

Loan-words in ancient Mexico 94. 

The loom of language 21 (wr) 


Manning pool: folk-etymology and stress: 79. 

Map of North American Indian languages: 41 (wr) 

Mapas lingifsticos de la Repiblica Mexicana, 1944: 42 (wr) 
Morphology: 24 (wr) 


Names of the land: 25 (wr) 
Navaho phonology: 44 (wr) 
The need for a linguistic abstracting service: 3. 


Notes on the Arawak Indian names of plants in Surinam: 46 (wr). 
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Occurrence and orthographical representation of phonemes in Brazilian 
Portuguese: 66. 

Oferednye problemy azykovedeni&#: 18 (wr). 

OWerk grammat iki russkogo literaturnogo A4zyka: 30 (wr). 

Omkring sprogteoriens erundleggelse: 17 (wr). 

Ostjakische Chrestomathie: 35 (wr). 


The phoneme -/h/ in Hungarian: 84. 

Phonemic analysis of the English of Eastern Massachusetts: 76, 77. 
Phonemic and semantic bifurcation: 75. 

Phonetic distinctness of unstressed syllables: 78. 

Phonetics: 23 (wr) 

Professions of faith three addenda: 655. 

A projected Mongolian-English dictionary: 86. 

Proto-Romance baré“ne gtrong man: 59. 

Pure and applied linguistics 10. 


Reports of progress on American English projects: 73. 
A ritualistic sequence in Italian-English pidgin: 62. 
The Romance words for 'flute': 60. 

The Romance words for 'flute' again: 61. 


The science of man in the world crisis: 98 


Secondary infixation in Lepcha: 89. 
The semantic and grammatical principles in linguistic analysis: 


Some principles of American dialect study: 72. 


Spanish inflection 64 
The speech community: some practical aspects of its limitations: 54. 


Steinitz's ‘History of Finno-Ugric vocalism': 83. 
The Summer Institute at Norman: 49. 
Syntactic formulas for Japanese: 88. 


12. 


Technical terminology 51. 
Transliteration of Arabic and Persian: 31! (wr). 

The transliteration of Russian and other Slavic alphabets: 
Travaux du Cercle Linguistique de Copenhague: I5. 
Treasurer's report: 7. 

Two Melanesian Pidgin texts: 80. 

Types of reduplication in Thai: 93. 

Typography and style: 4. 


The unit phonemes of Brazilian Portuguese. 65. 


The unstressed syllabic phonemes of a Southern dialect: 85. 


Virittaja: 33 (wr) 
Vowel alternation in modern Breton: 58. 


Vowel morphophonemics of Hungarian suffixes: 85. 


Yagua vocabulary: 47 (wr). 
The Yokuts language of California: 


45 (wr). 
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4. CLASSIFIED LIST OF LANGUAGES 


PA Indo-European: ft, 12, I4. 
Al434 Hindustani: J. 

Al441 Bengali: tt. 

Al710 Persian 31. 

Al800 Pashto’ 56 

A3600 Greek tl. 

A4290 Breton: 57, 58. 

A4800 Latin: 59. 

A4900 Vulgar Latin: 59. 

A5061 Romanic: 59, 60, 6}. 
A5300 Italian: 12, 62. 

A5500 French 12, 63. 

A5800 Spanish: 26, 64, 94, 95. 
A5983 Brazilian Portuguese: 65, 66. 
A6800 English: t!. 12, 24, 29, 51, 53, 54, 67, 68, 69, 93. 
A6886 American English tt, 27, 28, 50, 52, 70, 71, 72, 73, 74, 

78, 79. 

A6888 Pidgin English 61, 80. 
A6900 German: II. 

A7400 Slavic: 81. 

A7500 Polish 4. 

A7720 Serbo-Croatian 8I. 
A7730 Bulgarian: 8}. 

A7740 Old Church Slavic 81. 
A7800 Russian: 30, 81. 

A7900 Ukrainian: 8]. 
PB4000 Arabic 31. 
PC2535 Fanti: 53. 

C2659 Kpelle: 53. 

C2660 Loma: 53. 

C3000 Bantu 12. 
PD Finno-Ugric 32, 82, 83 
D1200 Finnish: 33. 

D1500 Mordvinian 34. 

D2300 Ostyak: 35. 

D2400 Hungarian 36, 84, 85. 
D5110 (Halha) Mongolian 86. 
PE1000 North Caucasic 12 
E2100 Georgian 14. 

PF Dravidian 12. 

F2300 Kota 37, 38. 

PG1000 Indonesian 39. 

G9100 Mon-Khmer 87. 

PH1O00 Japanese 14, 88. 

H2000 Korean m4. 

PI1320 Lepcha 89. 

12200 Burmese: 90, 91 

I3000 Chinese: 92. 

I4100 Siamese 93. 

PJ American Indian 12, 40, 41, 42, 94. 
J1200 Aleutian 43. 

J2247 Navaho 44 
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J4000 Macro-Penutian: 94. 
J4135 Yokuts: 45. 
J4184 Zoque: 95. 

J4310 Uto-Aztecan: 94. 
J4356 Cora: 94. 

J4357 Huichol: 94. 
J4363 Aztec: 94. 

J4374 Tepehuan: 94, 
J4375 Tanoan: 96. 
J4376 Tiwa: 96. 

J4377 Taos: 12, 96. 
J4378 Picurfs: 96. 
J4379 Sandfa: 96. 
J4380 Isleta: 96. 
J4710 Maya: 94. 

J4741 Quiché: 94. 
PK7740 Arawak: 46. 
K8112 Yagua: 47. 


5. ALPHABETICAL LIST OF LANGUAGES. 


Aleutian: 43. 

American English: 
see also English. 

American Indian languages: 12, 40, 41, 42, 94. 

Arabic: 31. 

Arawak: 46. 


Aztec: 94. 
Bantu: 12. 
Bengali: It. 


Brazilian Portuguese: 65, 66. 
Breton: 57, 58. 

Bulgarian: 81. 

Burmese: 90, 91. 


Chinese: 92. 
Cora: 94. 


Dravidian: 12. 
English: 


Fanti: 653. 

Finnish: 33. 
Finno-Ugric: 32, 82, 83. 
French: 12, 63. 


Georgian: (4. 
German: II. 
Greek: {1. 


Hindustani: If. 


11, 27, 28, 50, 52, 70, 71, 72, 73, 74, 75, 76, 77, 78, 79; 


11, 12, 24, 29, 51, 53, 54, 67, 68, 69, 93; see also American English. 

















ee 











Huichol: 94. 
Hungarian: 36; 84, 85. 


Indo-European: Jt, 12, J4. 
Indonesian: 39. 

Isleta: 96. 

Italian: 12, 62. 


Japanese: It4, 88. 
Korean: I{4. 


Kota: 37, 38. 
Kpelle: 53. 


Latin: 59. 
Lepcha: 89. 
Loma: 53. 


Macro-Penutian: 94. 
Maya: 94. 

Mon-Khmer: 87. 
Mongolian (Halha): 86. 
Mordvinian: 34. 


Navaho: 44. 
North Caucasic. 12. 


Old Church Slavic: 81. 
Ostyak: 35. 


Pashto: 56. 

Persian: 31. 

Picurfs: 96. 

Pidgin English: 61, 80. 

Polish: 14. 

Portuguese: see Brazilian Portuguese. 


Quiché: 94. 


Romanic: 59, 60. 61. 
Russian: 30, 81. 


Sandfa: 96. 
Serbo-Croatian: 81. 
Siamese: 93. 

Slavic: 81. 

Spanish: 26, 64, 94, 95. 


Tanoan: 96. 
Taos: 12, 96. 
Tepehuan: 94. 
Tiwa: 96. 


Ukrainian: 81. 
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Uto-Aztecan 94. 


Vulgar Latin: 59. 


Yagua: 47 
Yokuts: 45. 
Zoque: 95. 


6. LIST OF CORRECTIONS AND ADDITIONS. 























1.iii (contents p.): item 13, to read The phoneme /h/... 

2 h iptio i f the stat ts of li 1 

1.1.2. | Under TO LIBRARIES read is $1.50...but cf. the preceding correction. 

1.5.1ff. In material on related subjects published subsequent to this article, 
j was replaced by y as_a symbol for the palatal semivowel. 

1.5.3. item 9 change cvsa to *ca0 » 
item 14, insert hyphen in +iw-r'a-jde and tiw-r'a-de . 

1.5.5 line 8 up, read correspondence . 

1.20.2 The ‘popular’ transliteration served as the basis for the transliteration 
officiaily adopted by the U.S. Board on Geographic names in 1944; the 
changes made can be stated in terms of the following corrections or 
additions to the text 
Transliteration table. Popular column: replace yo by @, ye and replace 

(hyphen) by " (double quote) 

12_up: change to read ye initially, after vowels, and after ' and ",... 
1]_up: replace yo is by &, yé are 

10, 9 up: change to read as this letter was usually...transliteration 
has not been needed, but @ can now be used... 

6 up: change italic o to italic € . 

1.20.3. Serbian scientific transliteration, italic } should be italic 5 

italic should be italic 7 
7 up’ read for x in... 
6 up: the symbols }, ii, % should be in italics. 
1.20.4. 16 read articles and... 


Bulletin No. 2 is now completely superseded. The method of printing now used 


pern 


discretion 


2. 78-87. 


2.97. 


1¢ . an ages Gg Spe s De Ss On D Ors 


cf. now Language 22.138-43. 





line 18 up: read photostat... 





Fourth sentence: delete results of and replace by truths established by... 


line 13. for cai®-yin read cay®?.yin. 
Tine 14: for cai?-te read cay?-té. 


end of line 36 read /léy/, 'wind'. 





, 
! 











13 


14. 


24 


,26. 


. 36 


37. 


. 38. 


. 39. 


50. 


54ff. 


58. 


. 59. 


60: 


73: 


- 78: 


76: 


Crowell. INDEX TO SIL, VOLUMES 1-5 17 


line 22, near end for /byu?-tan/ read /byu? -tdn/_ 


line 24 change ‘grove’ to read ‘barren, childless’. 





lines 14-15 (restatement) Non-syllabic 1 does occur after x in inflec- 
tion, but only in ‘weak: verbs, e.g. dirixiéd he directed: dirix~ dire 
II /Reg/W 

lines 17-19 {restatement ) The use of el as article before f.sg. nouns 
beginning with a, e.g. eldgila the eagie, is a matter of phrase- 
structure rather than of morphology 

line 4 (restatement) We cannot state the occurrence of the endings 

-es ~S and zero automaticaiiy in phonological terms. since we find 

free variations as daikirfs and daikirfes daiquiri cocktails (Prof. 
Mercado, Uniy. of Michigan, July, 1945 ) 











lines 11-12 (restatement) Now removed to the University of Michigan, 
Ann Arbor, Michigan 

lines 12-14 (restatement): Now in the Louisiana Room, Hill Memorial Libr 
Library, Louisiana State University, Baton Rouge, Louisiana. 

lines 8-9, read E.E. Ericsson. 

line 16, read Rachei Harris 

line ). read Linguistic Atlas... 


line 19: for between /V/ and V-length read hetween /v/ and V-length.. 
(and p 1-50 of volume 4) The following list contains corrections to 
errors discovered subsequentiy to publication. and changes and addi- 
tions ma Since then o i j j 























It_is est that the correctioms be made in the text, by wri 
in or over, or pasting in, to facilitate use. 
Insert (O) i immediately after P fore The class linguistics... 


(first item) Following under P 1], insert the sentence The name of 
the language (for individual language and groups). 

Following 5, 6 valid], insert the sentence Language as a whole--P6. 
Change P10 'O9 from Bibliography to Bibliography and tables of con- 
tents 

Change P20...‘09 from Bibliography to Bibliography and tables of con- 
tents. 

Insert between P30 Collections in general and ( 3 in a comma and the 
word libraries . 

At t the end of the entry beginning 42 Relation after the brackets, add 
the sentence Each subject above may be subdivided by linguistic subject 
and languages P46.840= Relation of dialect geography to sociology. 

After 94 3 Bilingualism change period to comma and add .4 Translation. 
nmder 100 United States change posessions to possessions . 

After 230 2 Patterning add 3 Phonemics and morphology; and replace 

whole entry of 230.8 by 8 History of the phonemic system of a language 
(phonemic acculturation, etc ) 

At_ the end of the entry P414 change period to semicolon and add juncture 
in syntax 

At_the end of the entry P590 add 590.3 Collections of texts, 590.9 
Bibliography Subdivide geographically if needed. 

Add P699 Folk etymology. 

In A1300 insert (Middle Indic) between Prakrit and as a whole. 

After entry 1350 change period to comma and add 1360 Buddhist Hybrid 
Sanskrit 
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aa 
SBS 


ak 
SRR 


3.101: 
3.102: 
- 108: 
“106: 


3.107: 


4.10: 
4.11: 


4.22ff. 
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After 1840 Yaghnobi (4 no.) add; 1850 Tajik (std. lang.). 

Before A 6400 insert entry A 6390 Faroese (see as A6690). 
Make entry 6690 read [6690 Faroese. (3#)--Better as A 6390. ] 
Replace the whole entry under 

B4600 South Arabic: 4610 Mineo Sabean--4611 Minean, "4612 Sabean, 4613 
Himyaritic 4620 Qatab@n Hadhramawt (4621 Q., 4622 H.). 4650 Mehri, 
4651 Botahari, 4652 Harsusi. 4660 Sxawri, 4661. Curia Muria; 4670 Sogotri. 
In 2350 insert between Chi ang group ‘he parentheses (Twi, Tshi) . 
Change 2659 from Gerze to Kpelle and 2660 from Toma to Loma . 
After 4210 Kirghiz add 4211 Kazakh, 4213 Karakalpak , 
After 6210 Manchuria add 6216 Gold, change 6220 to 6220-49, change 
6230 to 6250 , and after Tunguz add (To be expanded. ) 

Change D8100 to read Yukaghir (4#): 8110 Kolyma dialect, 8120 Tundra 
dialect, 8130 Khuvantsy. 
After D8500 add _ new entry D8600 Yeniseyan. 


Change the whole entry of PG6000 to read as follows: 


PG6000 Australian languages. See Kroeber, Relationship of the Australian 
languages, Jrnl. and Proc. Royal Soc. New South Wales 57, 101-17 (1923). 
G6100 Southern: 6110 Narrinyeri 6120 Darling 6130 Yunger 6140 
Victoria 6150 North Central 6160 East Coast 6170 South Central 

6180 Southwest 6190 Wiradyuri-Kamilaroi G6200 Northern: 6210 North- 
west 6220 North Australia 6230 West coast of Gulf 6240 Peninsula 
6250 Arunta 6260 Head of Gulf 6270 Cape York 

Under PJ810 and before 811 insert 810.1 Northeastern North America, .2 
Southeastern N.A., .3 Central N.A., .4 Southwestern N.A., .5 West 

coast of N.A., -6 Northwestern N.A , -.7 Arctic N.A. 

Before J 2200 insert J 2150 Eyak (or 2219?) 

Change 3131 K:;xapu to 3131 Kickapoo and add 3131.9 Mexican Kickapoo 
After 4159 Kalapuya add 4159.8T Tualotin 

After 4175 Niska add (= Nass River dialect) 

After 4610 Tunica insert 4619 Atakapa -Chit imacha: 

After 481i Taliluilhati add (Zacatidn) 

In 6126 change -Jonez to -Jonaz 

Under PK5400 change number to read K5410ff Northern,5460 Central, 5470 
Southern 

Under 8033 Kalinga renthesis = Dominica Id. Carib 

















Before Language exercises P79 insert Language as a whole P6 
Remove Language of science P8s80 [see text] to proper place following -- 
of old people P862 
Insert Name of a language Pl at beginning of N's. 
Followi Lng, Phonemic systems P230 -~ History of P230.8 

-. (and morphophonemics ) P220 [3d column umn] insert -- and mor- 
Phology P230.3 
Before Transliteration P192 insert Translation P94.4 (subdivided by 
second language) 
In the Index of languages insert in their proper alphabetical places 
the following 
Atakapa-Chitimacha J4619 
Atsugewi J5113 9 
Delete the whole entry under Australian and change to read Australian 
sec. 30, G6000. See text, p. 97, for subdivisions. 
Botahari B4651 
Buddhist Hybrid Sanskrit A1360 











an 
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Buzi~ see Loma 

nder Carib insert --, Dominica Id. K&8033 

Cariri K7500 

Chippewa: see Ojibway 

Chuvantsy’ see Khuvantsy 

Dominica Isiand Carib K8033 

Eyak J2150 

Change Faroese A6690 to Faroese [A6690; better: ] A6390 
Gbele: see Kpelle C2659 

Gbere, Gberese, Gbereze, Gberze: see Kpelle C2659 
Gbunde. dialect of Loma, which see 

Change Gerze C2659 to Gerze: error for Kpelle C2659 
Guerze: see Kpelle C2659 

Gwerze: see Kpelle C2659 

Hadhramawt B4622 

Harsusi B4652 


Change Himyaritic (Mineo-... to Himyaritic B4613 and delete all sub- 
entries. 


Khuvantsy D8130 
Kpelle C2659 


Loma C2660 

Mehri B4650 

Middle Indic A1300 

Change Minean B4682 to Minean B46il, and Mineo-Sabean:... to Mineo- 


Sabean B4610 
Under Panoan change numbers Central K5460 to northern K5410-49 Southern 
K5470 
Peoria: see Miami 
Qataban 64621 
ataban-Hadhramawt B4610 
auri;: see Sxawri 
Siryenian: see Zyrien 
Delete Soqotran B468&4 and _ insert Soqotri B4670 
Delete ‘South Arabic':. .and_insert South Arabic B4600 
Sxawri B4660 
Syryenian: see Zyrien 
Tadjik: see Tajik 
Tajik Al850 
Toma: error for Loma 
Change Tonkawa J4171 to Tonkawa J5171 
Tshi: see Chi 
Tsotsil: see Tzotzil 
Twi: see Chi 
Zyrian: see Zyrien 
Change Zyrian (Komi) D1800 to Zyrien... 
Zyryen: see Zyrien 


fn. 3. Cf. now Hall's review of Martinet, La prononciation du francais 
moderne, in La e 23 143- 7). 





Cover p. of no. 2: read Associate Editor. 
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A COMMENT ON TERMINOLOGY 


[P93. Linguistics --Terminology. ] 


{The material below constitutes the pertinent part of a letter recently received 
by the Editor. Discussions and comment of this kind are welcome, either in this 
form or as brief articles--cf. the immediately following note on the same subject. 
--GLT ] 


..I have no recollection of having coined or suggested the term schismeme. 
Nor does it strike me now as a word I would have been likely to think of. It was 
a novelty to me when I met with it in Welmer‘s article, SIL 5.95 (1947). 


What I did do was to start a discussion among some of the linguists at 165 
Broadway [the so-called Army Language Office] on the terminology of junctural 
phenomena. I objected to a use of the term juncture that made the closest 
junctures seem to be no juncture at all, while any one of various degrees of open 
juncture would be ‘a’ juncture. And I circulated a little protest piece on the 


theme of: the more juncture the less juncture. 
John Kepke, 1 February, 1948 


The following is a copy of what I wrote then: 14 Sept 1944: 


There is a confusing inconsistency in the use of the word juncture as a 
technical term in phonetics. Some people call an intimate junction of elements 
close juncture, a looser connection open juncture: the looser the attachment the 
more open the juncture 


On the other hand there is a usage in which juncture means an imperfect 
joining. the looser the attachment the more obvious the juncture; the closest 
possible junction is said to have no juncture at all 


In the United States there are naturally various degrees of geographical 
proximity between different states. The closest proximity is, of course, actual 
contact, a common boundary line, such as the Mason and Dixon line along which 
Pennsylvania and wiaryland are in contact. 


These variations in proximity will be called contiguity phenomena, The 
term contiguity is defined as absence of contact. The corresponding adjective 
is contiguous. Thus Maine is contiguous with all the states except New Hampshire, 
whereas Ohio lacks contiguity with Pennsylvania, West Virginia, Kentucky, Indiana, 
and Michigan. 


The highest degree of contiguity is found between Maine and California, or 
between Florida and Washington. 


When General Patch's forces, coming from the south of France, effected a 
junction with the Allied forces to the north, they thereby obliterated the junc- 
ture that had existed between them. 





